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Seit ihrer Gründung 1710 spielt MEISSEN, als älteste Porzellanmanufaktur 
Europas, weltweit eine entscheidende Rolle bei der Formulierung von 
Tisch- und Tafelkultur. Ihr umfangreiches Repertoire an Servicen bezeugt 
den Einfluss der Manufaktur über die Epochen hinweg: Angefangen bei 
den reichen Tafeldekorationen des Barock, über die lieblichen Service-
Formen des Biedermeier bis hin zu der schlichten Eleganz modernen 
Weißgeschirrs. Diese über die Jahrhunderte gewachsene Vielfalt an 
Meissener Servicen ermöglicht heute nicht nur einen stilvollen Rahmen 
für unterschiedliche Veranstaltungen und Anlässe. Sie ist Ausdruck eines 
Lebensgefühls, einer Wertschätzung für Handwerk und Tradition. Die 
Form „N°41“ steht für zeitloses, klares Design das Meissener Porzellan-
qualität mit einer modernen Formensprache verbindet. Auf ihr werden 
drei Dekore eindrucksvoll inszeniert, die einmal mehr Meissens Ideen-

reichtum bezeugen.

As the oldest porcelain manufactory in Europe, 
MEISSEN has played a decisive role in the 
design of table settings and tableware since 
its founding in 1710. Its extensive repertoire of 
designs testifies to the manufactory’s artistic 
impact over the ages, starting with the ornate 
table decorations of the Baroque era and the 
floral table service designs of the Biedermei-
er period all the way to the sleek elegance of 
modern white dishware. The wide variety of 
Meissen table services, which has grown over 

the centuries, does more than merely provide 
a stylish setting for special events and occasions 
– it is an expression of a way life, an appre-
ciation for craftsmanship and tradition. The 
“N°41” collection stands for timeless design 
that marries Meissen’s high-quality porcelain 
with a contemporary look and feel. With three 
decorative patterns, the series is an expression 
of Meissen’s endless font of creativity and in-
novation.

( EN )

(DE )

N °41



44

Royal Blossom
SE ITE  ( PAGE )  

0 4  —  1 5

4

A LLE  A BG E BI LD E TE N  A RTI K EL  AU S  D E R  N ° 4 1  R OYA L  B LOSSO M - KO LLE KTIO N  S I N D 

S P Ü LM ASC H I N E N FEST  U N D  M I K R O W ELLE N G E E I G N E T.

A L L  I L L U S T R AT E D  A RT I C L E S  F R O M  T H E  N ° 4 1  R O YA L  B L O S S O M  C O L L E C T I O N  A R E 

D I S H WA S H E R - S A F E  A N D  M I C R O WAV E - S A F E . 
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N°41

Royal Blossom

Bis heute gehören die „Schneeballblüten" zu den herausragenden künstlerischen 
Arbeiten der Porzellanmanufaktur Meissen und zu den Ikonen der Porzellan-
kunst. Nur der hochwertige Werkstoff der Manufaktur ermöglichte es dem 
Meister Modelleur Johann Joachim Kaendler im 18. Jahrhundert detaillierte 
plastischen Strukturen, wie die der filigranen Porzellanblüten, auf engstem 
Raum zu platzieren. Mit seinen Modellierkünsten sowie später als künstleri-
scher Leiter prägte Johann Joachim Kaendler entscheidend die künstlerische 
Blütezeit der Manufaktur ab 1730 und ihren Ruf. Dabei gelang es ihm nicht 
nur, der figürlichen Plastik Leben einzuhauchen, sondern auch dem gemeinen 
Gegenstand, wie Teekanne, Vase, Dose oder Terrine. Seine Arbeiten wurden 
zum Maß der Dinge am Hof August des Starken, Kurfürst von Sachsen, und an 
vielen Königshäusern begehrte und wertgeschätzte Gegenstände. Das „Schnee-
ballblütenservice" entstand schließlich auf Geheiß August III. Anknüpfend an 
die reiche kunsthandwerkliche Tradition der Manufaktur wird der ikonische 
Dekor für "Royal Blossom" auf der puristischen Serviceform „N°41" erstmals 

neu interpretiert.

To this day, the iconic “Snowball Blossoms” are 
among the most outstanding artistic masterpieces 
of the Meissen porcelain manufactory. The ex-
ceptional quality of the manufactory’s materials 
is what enabled master modeller Johann Joachim 
Kaendler to create such detailed structures as the 
delicate porcelain flowers in the smallest of spaces 
all the way back in the 18th century. Thanks to 
his modelling skills and his position later as artis-
tic director, Johann Joachim Kaendler decisively 
shaped the artistic golden age of the manufactory 
and its reputation from 1730 on. He succeeded in 

breathing life not only into figurative sculptures, 
but also into everyday objects such as teapots, vases, 
boxes, and tureens. His works set the standard at 
the court of Augustus the Strong, Elector of Saxony, 
and were extremely coveted and highly valued ob-
jects at many royal courts. The “Snowball Blossom” 
service was created at the behest of Augustus III. 
In continuation of the manufactory’s rich artisanal 
tradition, this iconic decor, as part of the “Royal 
Blossom” collection, is reinterpreted for the first 
time ever on the purist shape “N°41”.

( DE )

( EN )
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Royal Blossom

T E L L E R

P L A T E S

7

KONFEKTTELLER
CANDY PLATE 

Ø 14 cm · 5 1/2”

000001-42500-1 

VORSPE ISE -  & 
DESSERTTELLER

STARTER  &  DESSERT  PLATE 
Ø 22 cm · 8 2/3”

000001-42473-1

PLATZTELLER
SERV ICE  PLATE 
Ø 33 cm · 13”

000001-42478-1

BROTTELLER
BREAD &  BUTTER  PLATE 

Ø 17 cm · 6 2/3”

000001-42501-1

SUPPENTELLER
SOUP PLATE 
Ø 23 cm · 9”

000001-42487-1

PASTATELLER ,  T IEF
PASTA PLATE ,  DEEP 
Ø 26 cm · 10 1/4”

000001-42489-1

SPE ISETELLER
DINNER  PLATE 

Ø 29 cm · 11 3/7”

000001-42479-1
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Royal Blossom

K A F F E E  &  T E E

C O F F E E  &  T E A

KAFFEETASSE  
M IT  UNTERTASSE ,  BLÜTE 

COFFEE  CUP  W ITH  SAUCER , 
BLOSSOM

 

V 0,15 l · 5 oz

000001-42582-1

BECHER, 
BLÜTENREL IEF  

BEAKER ,  BLOSSOM REL IEF
 

V 0,25 l · 8 4/9 oz

000001-42577-1

HENKELBECHER, 
BLÜTENREL IEF  

MUG,  BLOSSOM REL IEF
 

V 0,25 l · 8 4/9 oz

000001-42576-1

TEETASSE 
M IT  UNTERTASSE ,  BLÜTE 

TEA CUP  W ITH  SAUCER ,
 BLOSSOM

 

V 0,15 l · 5 oz

000001-42633-1

CAPPUCC INOTASSE 
M IT  UNTERTASSE ,  BLÜTE 

CAPPUCC INO  CUP  W ITH  SAUCER , 
BLOSSOM

 

V 0,2 l · 3 3/8 oz

000001-42584-1

ESPRESSOTASSE  
M IT  UNTERTASSE ,  BLÜTE 

ESPRESSO CUP  W ITH  SAUCER , 
BLOSSOM

 

V 0,05 l · 1 2/3 oz

000001-42579-1

HENKELBECHER, 
BLÜTE 

MUG,  BLOSSOM
 

V 0,25 l · 8 4/9 oz

000001-42575-1
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Royal Blossom

K A F F E E  &  T E E

C O F F E E  &  T E A

ESPRESSOTASSE ,  BLÜTE 
ESPRESSO CUP,  BLOSSOM

 

V 0,05 l · 1 2/3 oz

000001-42569-1

ESPRESSOTASSE ,  PUR
ESPRESSO CUP,  PURE

 

V 0,05 l · 1 2/3 oz

000001-41569-1

KAFFEETASSE ,  BLÜTE 
COFFEE  CUP,  BLOSSOM

 

V 0,15 l · 5 oz

000001-42572-1

CAPPUCC INOTASSE ,  BLÜTE
CAPPUCC INO  CUP,  BLOSSOM

 

V 0,2 l · 3 3/8 oz

000001-42574-1

KAFFEETASSE ,  PUR 
COFFEE  CUP,  PURE

 

V 0,15 l · 5 oz

000001-41572-1

CAPPUCC INOTASSE ,  PUR
CAPPUCC INO  CUP,  PURE

 

V 0,2 l · 3 3/8 oz

000001-41574-1

TEETASSE ,  BLÜTE
TEA CUP,  BLOSSOM

 

V 0,15 l · 5 oz

000001-42623-1

TEETASSE ,  PUR 
TEA CUP,  PURE

 

V 0,15 l · 5 oz

000001-41623-1

KAFFEE -  / 
TEE -  /

 CAPPUCC INO -
UNTERTASSE

COFFEE  / 
TEA  / 

CAPPUCC INO  
SAUCER

 

Ø 14,5 cm · 5 5/7”

000001-42562-1

ESPRESSO - UNTERTASSE
ESPRESSO SAUCER

 

Ø 12 cm · 4 5/7”

000001-42559-1
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Royal Blossom

K A F F E E  &  T E E

C O F F E E  &  T E A

TEES IEB
TEA STRA INER

 

H 10 cm · 4”

000001-41700-1

MILCHKÄNNCHEN,  PUR
CREAMER,  PURE

 

V 0,15 l · 5 oz

000001-41762-1

MILCHKÄNNCHEN,  BLÜTE
CREAMER,  BLOSSOM

 

V 0,15 l · 5 oz

000001-42762-1

ZUCKERDOSE ,  PUR
SUGAR BOWL,  PURE

 

H 7,5 cm · 3”

000001-41823-1

ZUCKERDOSE ,  BLÜTE
SUGAR BOWL,  BLOSSOM

 

H 7,5 cm · 3”

000001-42823-1

KANNE ,  PUR
POT,  PURE

 

V 0,75 l · 25 1/3 oz

000001-41727-1

KANNE ,  BLÜTE
POT,  BLOSSOM

 

V 0,75 l · 25 1/3 oz

000001-42727-1



1 11 1



1 21 2

Royal Blossom

S E T S

S E T S

HENKELBECHER -SET, 
BLÜTE ,  2 -TE IL IG 

MUG SET,  BLOSSOM, 
2  P IECES

 

000001-C4217-1

HENKELBECHER -SET, 
BLÜTENREL IEF,  2 -TE IL IG 

MUG SET,  BLOSSOM REL IEF 
2  P IECES

 

000001-C4219-1

ESPRESSOTASSEN -SET, 
BLÜTE ,  4 -TE IL IG 

ESPRESSO CUP  SET,  BLOSSOM, 
4  P IECES

 

000001-C4210-1
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Royal Blossom

P L AT T E N

P L A T T E R S 

PLATTE ,  OVAL ,  KLE IN
PLATTER ,  OVAL .  SMALL

 

L 30 cm · 11 4/5”

000001-42307-1

PLATTE ,  OVAL ,  GROß
PLATTER ,  OVAL ,  LARGE

 

L 36 cm · 14 1/6”

000001-42308-1
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VA S E N

V A S E S

1 4

Royal Blossom

VASE ,  GRO ß
VASE ,  LARGE

 

H 19,5 cm · 7 2/3”

000001-50535-1

VASE ,  KLE IN
VASE ,  SMALL

 

H 12,5 cm · 4 8/9”

000001-50534-1
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SOBA -SCHALE
SOBA BOWL

 

V 0,1 l · 3 2/5 oz

000001-42193-1

SCHÜSSEL
BOWL

 

Ø 20,5 cm · 8”

000001-42440-1

SCHÜSSEL
BOWL

 

Ø 27,5 cm · 10 5/6”

000001-42442-1

Royal Blossom

A C C E S S O I R E S

A C C E S S O R I E S

SCHÜSSEL
BOWL

 

Ø 15,5 cm · 6 1/9”

000001-42438-1
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Royal Blossom Biskuit -Bisque
SE ITE  ( PAGE )  

1 6  —  2 3

1 6

ALLE ABGEBILDETEN ARTIKEL AUS DER N°4 1  ROYAL BLOSSOM BISKUIT-KOLLEKTION 

SIND SPÜLMASCHINENFEST UND MIKROWELLENGEEIGNET.

ALL  I LLUSTRATED ART ICLES  FROM THE  N °41  ROYAL  BLOSSOM B ISQUE  COLLECT ION 

ARE  D ISHWASHER -SAFE  AND M ICROWAVE -SAFE . 

N °41
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Ü B E R

B ISKU IT

About Bisque

Biskuit ist Porzellan in seiner ursprünglichsten, unverfälschtesten Form: 
unglasiert, samtig matt und von einer leichten Transparenz, die das Licht 
geradezu in sich einzufangen scheint. Nicht zuletzt wird es aufgrund dieser 
fehlenden Lichtreflexion oft mit parischem Marmor verglichen und gilt 
als das haptisch reizvolle Pendant zum glasierten Porzellan. Ähnlich wie 
dieses wird auch das Biskuit durch den Doppelbrand bei hohen Tem-
peraturen stark verdichtet und erhält mit abschließendem Polierprozess 

seine samtige Oberfläche.

Bisque is porcelain in its rawest, purest form: 
unglazed, with a velvety matte surface and 
a slight transparency that almost appears to 
capture the light. It is, not least, thanks to 
this lack of reflectiveness that the material is 
often compared to Parian marble, and acts 

as a textural counterpart to glazed porcelain. 
Similar to glazed porcelain, bisque is greatly 
condensed in two firings at high temperatures, 
then polished in order to achieve its velvety 
surface.

( EN )

(DE )
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KONFEKTTELLER
CANDY PLATE 

Ø 14 cm · 5 1/2”

860101-42500-1   

VORSPE ISE -  & 
DESSERTTELLER

STARTER  &  DESSERT  PLATE 
Ø 22 cm · 8 2/3”

860101-42473-1

PLATZTELLER
SERV ICE  PLATE 
Ø 33 cm · 13”

860101-42478-1

BROTTELLER
BREAD &  BUTTER  PLATE 

Ø 17 cm · 6 2/3”

860101-42501-1

SUPPENTELLER
SOUP PLATE 
Ø 23 cm · 9”

860101-42487-1

PASTATELLER ,  T IEF
PASTA PLATE ,  DEEP 
Ø 26 cm · 10 1/4”

860101-42489-1

Royal Blossom Biskuit -Bisque

T E L L E R

P L A T E S

SPE ISETELLER
DINNER  PLATE 

Ø 29 cm · 11 3/7”

860101-42479-1

1 9
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Royal Blossom Biskuit -Bisque

K A F F E E  &  T E E

C O F F E E  &  T E A

KAFFEE -  /  TEE -  /  CAPPUCC INO -
UNTERTASSE

COFFEE  /  TEA  /  CAPPUCC INO  
SAUCER

 

Ø 14,5 cm · 5 5/7”

860101-42562-1

ESPRESSO - UNTERTASSE
ESPRESSO SAUCER

 

Ø 12 cm · 4 5/7”

860101-42559-1



2 22 2

PLATTE ,  OVAL ,  KLE IN
PLATTER ,  OVAL ,  SMALL

 

L 30 cm · 11 4/5”

860101-42307-1

PLATTE ,  OVAL ,  GRO ß
PLATTER ,  OVAL ,  LARGE

 

L 36 cm · 14 1/6”

860101-42308-1

Royal Blossom Biskuit -Bisque

P L AT T E N

P L A T T E R S
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Royal Blossom Biskuit -Bisque

A C C E S S O I R E S

A C C E S S O R I E S

VASE ,  GRO ß
VASE ,  LARGE

 

H 19,5 cm · 7 2/3”

860101-50535-1

VASE ,  KLE IN
VASE ,  SMALL

 

H 12,5 cm · 4 8/9”

860101-50534-1

SCHÜSSEL
BOWL

 

Ø 15,5 cm · 6 1/9”

860101-42438-1

WINDL ICHT
TABLE  L IGHT

 

H 11 cm · 4 1/3”

001001-44327-1

2 3
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SE ITE  ( PAGE )  

2 4  —  3 3

2 4

Noble Blue
N°41

A LLE  A BG E BI LD E TE N  A RTI K EL  AU S  D E R  N ° 4 1  N O B LE  B LU E- KO LLE KTIO N  S I N D  S P Ü L-

M ASC H I N E N -  A B E R  N I C HT  M I K R O W ELLE N G E E I G N E T. 

A L L  I L L U S T R AT E D  A RT I C L E S  F R O M  T H E  N°41  NOBLE BLUE COLLECT ION A R E  D I S H WA S -

H E R -  B U T  N O T  M I C R O WAV E - S A F E .
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Mit „Noble Blue" wird das Meissener „Zwiebelmuster", der erfolgreichste 
Blaudekor der Porzellangeschichte, erstmals neu interpretiert. Dessen Entste-
hen ist eingebettet in die Entwicklung der Meissener Blaumalerei und derer 
besonderer ästhetischer Wirkung auf Porzellan. Unmittelbar nach der Erfin-
dung des ersten europäischen Porzellans und Gründung der Manufaktur im 
Jahr 1710 beginnt die Suche nach einem besonderen Blau, welches das Weiß 
des Porzellans hervorheben und gleichzeitig mit ihm harmonieren soll. Nach 
langen Versuchsreihen in Meißen erweist sich die Verbindung der Elemente 
Kobalt und Sauerstoff als sehr hitzebeständig und optimal geeignet für Porzellan 
mit hohen Brenntemperaturen. Inspiriert von damals überwiegend blau ge-
stalteten ostasiatischen Porzellanen entsteht so um 1731 das „Zwiebelmuster". In 
Anlehnung seiner Vorbilder zeigt der Dekor keine Zwiebeln, sondern Pfirsich 
und Melone auf dem Tellerrand sowie Bambusstock und die zarten Blüten der 
Chrysantheme in der Mitte. Die an Zwiebeln erinnernden stilisierten Motive 
des Meissener Musters entstehen allein aus Ermangelung an Originalvorlagen 

für den Maler.

With "Noble Blue” MEISSEN takes on its iconic 
“Onion Pattern” as the most successful blue por-
celain pattern in history and sets it into a modern 
context. The creation of the “Onion Pattern” is 
rooted in the development of Meissen’s blue paint-
ing technique and its particular aesthetic effect on 
porcelain. Immediately after the invention of the 
first European porcelain and the founding of the 
manufactory in 1710, the search for a very special 
blue began – a blue that would emphasise the 
white lustre of the porcelain while at the same 
time harmonising with it. After a number of tests, 
the combination of cobalt and oxygen proved to 

be extremely heat-resistant and optimally suited 
to the high firing temperatures used for porcelain. 
Inspired by East-Asian porcelain, whose deco-
rations were predominantly blue at the time, the 
world-famous “Onion Pattern” was created. The 
“onions” in the pattern are not in fact onions, but 
rather peaches and melons lining the rim, with 
bamboo stalks and delicate chrysanthemum blos-
soms gracing its centre. The stylised motifs of the 
Meissen pattern, reminiscent of onions, are purely 
the result of the lack of original patterns for the 
painters to use as models.

( EN )

(DE )

N °41

Noble Blue
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Noble Blue

T E L L E R

P L A T E S

KONFEKTTELLER
CANDY PLATE 

Ø 14 cm · 5 1/2”

802190-41500-1

VORSPE ISE -  & 
DESSERTTELLER

STARTER  &  DESSERT  PLATE 
Ø 22 cm · 8 2/3”

802790-41473-1

PLATZTELLER
SERV ICE  PLATE 
Ø 33 cm · 13”

803190-41478-1

BROTTELLER
BREAD &  BUTTER  PLATE 

Ø 17 cm · 6 2/3”

802390-41501-1

SUPPENTELLER
SOUP PLATE 
Ø 23 cm · 9”

802890-41487-1

SPE ISETELLER
DINNER  PLATE 

Ø 29 cm · 11 3/7”

802190-41479-1



2 8

Noble Blue

ESPRESSO - UNTERTASSE
ESPRESSO SAUCER

 

Ø 12 cm · 4 5/7”

803090-41559-1

ESPRESSOTASSE ,  GOLD
ESPRESSO CUP,  GOLD

 

V 0,05 l · 1 2/3” oz

99A114-41569-1

C O F F E E  &  T E A

K A F F E E  &  T E E
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C O F F E E  &  T E A

Noble Blue

K A F F E E  &  T E E

KAFFEETASSE 
COFFEE  CUP

 

V 0,15 l · 5 oz

802190-41572-1

KAFFEE -  /  TEE -  /  CAPPUCC INO -
UNTERTASSE

COFFEE  /  TEA  /  CAPPUCC INO  
SAUCER

 

Ø 14,5 cm · 5 5/7”

802290-41562-1

ESPRESSOTASSE , 
GOLDRAND 
ESPRESSO CUP, 

GOLD R IM
 

V 0,05 · 1 2/3 oz

98A077-41569-1

KAFFEE -  /  TEE -  /  CAPPUCC INO -
UNTERTASSE ,  GOLDRAND

COFFEE  /  TEA  /  CAPPUCC INO 
SAUCER ,  GOLD R IM

 

Ø 14,5 cm · 5 5/7”

98A077-41562-1

KAFFEE -  /  TEE -  /  CAPPUCC INO -
UNTERTASSE

COFFEE  /  TEA  /  CAPPUCC INO  
SAUCER

 

Ø 14,5 cm · 5 5/7”

802490-41562-1

TEETASSE ,  GOLDRAND 
TEA CUP,  GOLD R IM

 

V 0,15 l · 5 oz

98A077-41623-1
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C O F F E E  &  T E A

Noble Blue

K A F F E E  &  T E E

KANNE
POT

 

V 0,75 l · 25 1/3 oz

802190-41727-1

MILCHKÄNNCHEN
CREAMER

 

V 0,15 l · 5 oz

803490-41762-1

ZUCKERDOSE
SUGAR BOWL

 

H 7,5 cm · 3”

802390-41823-1

TEES IEB
TEA STRA INER

 

H 10 cm · 4”

000001-41700-1
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C O F F E E  &  T E A

Noble Blue

K A F F E E  &  T E E

KAFFEETASSE  
M IT  UNTERTASSE ,  GOLDRAND 

COFFEE  CUP  W ITH  SAUCER ,  GOLD R IM
 

V 0,15 l · 5 oz

802190-41582-1

TEETASSE 
M IT  UNTERTASSE ,  GOLDRAND 

TEA CUP  W ITH  SAUCER ,  GOLD R IM
 

V 0,15 l · 5 oz

802490-41633-1

ESPRESSOTASSE  
M IT  UNTERTASSE ,  GOLDRAND 
ESPRESSO CUP  W ITH  SAUCER ,  GOLD R IM

 

V 0,05 l · 1 2/3 oz

803090-41579-1

ESPRESSOTASSEN -SET, 
GOLDRAND,  4 -TE IL IG 

ESPRESSO CUP  SET,  GOLD R IM , 
4  P IECES

 

803090-C4110-1

HENKELBECHER -SET,  2 -TE IL IG  
MUG SET,  2  P IECES

 

802190-C4117-1

HENKELBECHER 
MUG

 

V 0,25 l · 8 4/9 oz

802190-41575-1
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Noble Blue

P L AT T E N  &  S C H Ü S S E L N

P L A T T E R S  &  B O W L S

SCHÜSSEL
BOWL

 

Ø 20,5 cm · 8”

802990-41440-1

PLATTE ,  OVAL ,  KLE IN
PLATTER ,  OVAL ,  SMALL

 

L 30 cm · 11 4/5”

802990-41307-1

SCHÜSSEL
BOWL

 

Ø 27,5 cm · 10 5/6”

802190-41442-1

PLATTE ,  OVAL ,  GRO ß
PLATTER ,  OVAL ,  LARGE

 

L 36 cm · 14 1/6”

802690-41308-1

SCHÜSSEL
BOWL

 

Ø 15,5 cm · 6 1/9”

802490-41438-1

E IERBECHER 
EGG CUP

 

H 4,5 cm · 1 3/4”

802490-41179-1
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Swords
N°41

ALLE ABGEBILDETEN ARTIKEL AUS DER N°4 1  SWORDS -KOLLEKTION SIND SPÜLMASCHI -

NEN - ABER NICHT MIKROW ELLENGEEIGNET. 

A L L  I L L U S T R AT E D  A RT I C L E S  F R O M  T H E  N ° 4 1  S W O R D S  C O L L E C T I O N  A R E  D I S H WA S H E R - 

B U T  N O T  M I C R O WAV E - S A F E .
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Die Gekreuzten Schwerter, das Markenzeichen der Manufaktur, stehen seit 1722 
weltweit für Meissener Porzellanqualität. In der Serie „Swords” wird das Signet 
erstmalig als eigenständiger Dekor inszeniert. Mit Gründung der Manufaktur 
Meissen im Jahr 1710 durch August den Starken existiert dort für ein knappes 
Jahrzehnt die einzige Porzellanmanufaktur Europas. Ihr wichtigstes Gut: die 
Rezeptur und Techniken zur Porzellanherstellung. Um deren Geheimhaltung 
zu gewährleisten, kannten nur wenige Mitarbeiter je einen Teil des gerade erst 
entschlüsselten Herstellungsgeheimnisses. Doch schon ab 1718 wurden weitere 
Manufakturen gegründet und eine fälschungssichere Markierung Meissener Ori-
ginale notwendig. Bereits in den ersten Jahren nach Gründung der Manufaktur 
gab es verschiedene Porzellankennzeichnungen. Doch erst die Entwicklung der 
Blaumalerei und die damit einhergehende Entwicklung einer eigenen kobalt-
blauen Unterglasurfarbe machte eine fälschungssichere Markierung möglich. 
Die Kollektion „Swords” ist eine gestalterische Hommage auf das geschichts-
trächtige Signet der Meissener Manufaktur, das gleichbedeutend ist mit höchster 

Porzellanqualität und außerordentlicher Handwerkskunst.

Meissen’s Crossed Swords, the manufactory’s 
signet, have represented the exceptional quality 
of Meissen porcelain since 1722. In the “Swords” 
series, this trademark is reinterpreted to create a 
unique pattern for the first time in the manufac-
tory’s history. When the Meissen porcelain man-
ufactory was founded by Augustus the Strong in 
1710, it remained the only porcelain manufactory 
in Europe for nearly a decade. Its most important 
asset was the formula and techniques required for 
the manufacture of porcelain. To ensure that these 
secrets remained confidential, only a few employees 
were each given only one part of the secret that 

had just been decoded. In 1718, however, after 
countless other manufactories had been founded 
across Europe, it became necessary to mark the 
true Meissen originals. In the first years after the 
founding of the manufactory, a number of different 
porcelain markings were already in use, but it was 
the invention of the blue painting technique and 
the corresponding development of Meissen’s own 
ultra-heat resistant cobalt blue under-glaze paint 
that would make a forgery-proof trademark pos-
sible. The “Swords” collection is a creative homage 
to the historic signet of the Meissen manufactory.

( EN )

(DE )

N °41

					         Swords
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Swords

T E L L E R

P L A T E S

KONFEKTTELLER ,
SCHWERTERMEDA ILLON 

GOLD
CANDY PLATE , 

SWORDS  MEDALL ION  GOLD 
Ø 14 cm · 5 1/2”

99A366-41500-1   

VORSPE ISE -  & 
DESSERTTELLER , 

SCHWERTERMEDA ILLON 
GOLD

STARTER  &  DESSERT  PLATE ,
SWORDS  MEDALL ION  GOLD 

Ø 22 cm · 8 2/3”

99A367-41473-1

PLATZTELLER ,
SCHWERTERKANTE 

GOLD
SERV ICE  PLATE

SWORDS  R IM  GOLD 
Ø 33 cm · 13”

79A221-41478-1

BROTTELLER ,
SCHWERTERKANTE 

GOLD
BREAD &  BUTTER  PLATE ,

SWORDS  R IM  GOLD 
Ø 17 cm · 6 2/3”

79A229-41501-1

BROTTELLER ,
SCHWERTERKANTE 

GRAU
BREAD &  BUTTER  PLATE ,

SWORDS  R IM  GREY 
Ø 17 cm · 6 2/3”

79A222-41501-1

SUPPENTELLER
SCHWERTERMEDA ILLON 

GOLD
SOUP PLATE ,

SWORDS  MEDALL ION  GOLD 
Ø 23 cm · 9”

99A365-41487-1

SPE ISETELLER ,
SCHWERTERKANTE 

GOLD
DINNER  PLATE

SWORDS  R IM  GOLD 
Ø 29 cm · 11 3/7”

79A221-41479-1

3 73 7



3 83 8

Swords

K A F F E E  &  T E E

C O F F E E  &  T E A

ESPRESSO - UNTERTASSE ,
SCHWERTERMEDA ILLON GOLD

ESPRESSO SAUCER , 
SWORDS  MEDALL ION  GOLD

 

Ø 12 cm · 4 5/7”

99A365-41559-1

ESPRESSOTASSE ,
SCHWERTERMEDA ILLON GOLD

ESPRESSO CUP, 
SWORDS  MEDALL ION  GOLD

 

V 0,05 l · 1 2/3 oz

99A368-41569-1
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Swords

K A F F E E  &  T E E

C O F F E E  &  T E A

CAPPUCC INOTASSE , 
GOLDBAND AUßEN 

CAPPUCC INO  CUP, 
GOLD STR IP  OUTS IDE

 

V 0,2 · 6 3/4 oz

99A370-41574-1

KAFFEETASSE , 
GOLDBAND INNEN 

COFFEE  CUP, 
GOLD STR IP  INS IDE

 

V 0,15 · 5 oz

99A369-41572-1

TEETASSE , 
GOLDBAND INNEN

TEA CUP, 
GOLD STR IP  INS IDE

 

V 0,15 l · 5 oz

99A371-41623-1

KAFFEE -  /  TEE -  /  CAPPUCC INO -
UNTERTASSE ,  

SCHWERTERKANTE  GOLD
COFFEE  /  TEA  /  CAPPUCC INO 

SWORDS  R IM  GOLD
 

Ø 14,5 cm · 5 5/7”

79A221-41562-1

KAFFEE -  /  TEE -  /  CAPPUCC INO -
UNTERTASSE ,  

SCHWERTERMEDA ILLON GOLD
COFFEE  /  TEA  /  CAPPUCC INO 
SWORDS  MEDALL ION  GOLD

 

Ø 14,5 cm · 5 5/7”

99A365-41562-1

3 9
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Swords

K A F F E E  &  T E E

C O F F E E  &  T E A

CAPPUCC INOTASSE  
M IT  UNTERTASSE , 
GOLDBAND AUßEN 

CAPPUCC INO  CUP  W ITH  SAUCER , 
GOLD STR IP  OUTS IDE

 

V 0,2 l · 6 3/4 oz

99A370-41584-1

TEETASSE  
M IT  UNTERTASSE , 
GOLDBAND INNEN 
TEA CUP  W ITH  SAUCER , 

GOLD STR IP  INS IDE
 

V 0,15 l · 5 oz

99A371-41633-1

ESPRESSOTASSE  M IT 
UNTERTASSE ,

SCHWERTERMEDA ILLON GOLD 
ESPRESSO CUP  W ITH  SAUCER , 

SWORDS  MEDALL ION  GOLD
 

V 0,05 l · 1 2/3 oz

99A368-41579-1

KAFFEETASSE  
M IT  UNTERTASSE , 
GOLDBAND INNEN 

COFFEE  CUP  W ITH  SAUCER , 
GOLD STR IP  INS IDE

 

V 0,15 l · 5 oz

99A369-41582-1
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Swords

K A F F E E  &  T E E

C O F F E E  &  T E A

KANNE ,
SCHWERTERMEDA ILLON GOLD

POT,  SWORDS  MEDALL ION  GOLD
 

V 0,75 l · 25 1/3 oz

99A411-41727-1

MILCHKÄNNCHEN, 
SCHWERTERMEDA ILLON GOLD

CREAMER,  SWORDS  MEDALL ION  GOLD
 

V 0,15 l · 5 oz

99A410-41762-1

ZUCKERDOSE 
SCHWERTERMEDA ILLON GOLD
SUGAR BOWL,  SWORDS  MEDALL ION  GOLD

 

H 7,5 cm · 3”

99A410-41823-1

TEES IEB
TEA STRA INER

 

H 10 cm · 4”

000001-41700-1
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Swords

K A F F E E  &  T E E

C O F F E E  &  T E A

HENKELBECHER,
SCHWERTERMEDA ILLON GOLD 

MUG,  SWORDS  MEDALL ION  GOLD
 

V 0,25 l · 8 4/9 oz

99A372-41575-1

HENKELBECHER -SET
SCHWERTERMEDA ILLON GOLD,

2 -TE IL IG 
MUG SET,  SWORDS  MEDALL ION  GOLD,

2  P IECES
 

99A372-C4117-1
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Swords

P L AT T E N  &  S C H Ü S S E L N

P L A T T E R S & B O W L S

SCHÜSSEL ,
SCHWERTERMEDA ILLON GOLD

BOWL,  SWORDS  MEDALL ION  GOLD
 

Ø 20,5 cm · 8”

99A365-41440-1

PLATTE ,  OVAL ,  GRO ß ,
SCHWERTERMEDA ILLON GOLD

PLATTER ,  OVAL ,  LARGE , 
SWORDS  MEDALL ION  GOLD

 

L 36 cm · 14 1/6”

99A365-41308-1

SCHÜSSEL ,
SCHWERTERKANTE  GOLD

BOWL,  SWORDS  R IM  GOLD
 

Ø 27,5 cm · 10 5/6”

79A229-41442-1

PLATTE ,  OVAL ,  KLE IN ,
SCHWERTERMEDA ILLON GOLD

PLATTER ,  OVAL .  SMALL ,
SWORDS  MEDALL ION  GOLD

 

L 30 cm · 11 4/5”

99A365-41307-1

SCHÜSSEL ,
SCHWERTERKANTE  GOLD

BOWL,  SWORDS  R IM  GOLD
 

Ø 15,5 cm · 6 1/9”

79A221-41438-1

E IERBECHER
SCHWERTERKANTE  GOLD 

EGG CUP,  SWORDS  R IM  GOLD
 

H 4,5 cm · 1 3/4”

79A221-41179-1
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Mit „Paradise Birds“ erstrahlt die puristische Serviceform N°41 in neuem De-
kor – ein gestalterisches Visavis historischer Vogeldarstellungen auf farbigem 
Grund. Diese stammen aus dem Dekorarchiv der Manufaktur. Alle Einzelteile 

lassen sich mit sämtlichen Varianten der Form N°41 kombinieren.

In the “Paradise Birds” collection, the sleek N°41 
service acts as the canvas for a brand new decore 
design – a juxtaposition of historic bird illustrations 
set against richly coloured background. These were 

chosen from the manufactory’s extensive design 
archive. All individual pieces can be combined 
with any design variant of the N°41 collection.

( EN )

(DE )

N °41

Paradise Birds
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Paradise Birds

T E L L E R

P L A T E S

PLATZTELLER ,  JADE 
SERV ICE  PLATE ,  JADE 

Ø 33 cm · 13”

79A508-41478-1

BROTTELLER ,  JADE
BREAD &  BUTTER  PLATE ,  JADE 

Ø 17 cm · 6 2/3”

79A506-41501-1

BROTTELLER ,  SKY
BREAD &  BUTTER  PLATE ,  SKY 

Ø 17 cm · 6 2/3”

79A503-41501-1

PLATZTELLER ,  SKY 
SERV ICE  PLATE ,  SKY 

Ø 33 cm · 13”

79A509-41478-1

4 9
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Meissener Porzellan ist aus Leidenschaft entstanden. August der 

Starke (1670-1733), Kurfürst von Sachsen, war der „Maladie de 

Porcelaine“ verfallen, es dürstete ihn nach dem „weißen Gold“. 

Der Alchemist Johann Friedrich Böttger (1682-1719) erfand  für 

ihn 1708 das erste europäische Porzellan. Bei MEISSEN ist die 

Leidenschaft für Porzellan bis heute die Basis allen Schaffens: 

Aus der über 300-jährigen Tradition und exquisiter Handwerks-

kunst, vereint mit unbändiger Vorstellungskraft und einem klaren 

Bekenntnis zur Moderne, entsteht hier eine zeitlose Ästhetik zum 

Anfassen – Handmade in Germany. 

1710 gründete August der Starke per Dekret die Porzellanma-

nufaktur Meissen, die älteste Porzellanmanufaktur Europas.  

Die Gekreuzten Schwerter sind seit 1722 das unverwechselbare 

Markenzeichen Meissener Porzellans. Sie stehen für kompro-

misslose Qualität, höchste  Handwerkskunst und ein kulturelles 

Erbe, das für MEISSEN bis heute Verpflichtung ist: Für den reins-

ten Rohstoff aus dem manufaktureigenen Kaolin-Bergwerk, für 

den weltweit größten und ältesten Schatz an Formen, Modellen,  

Vorlagen und  Dekoren aus allen Epochen, für zehntausend  

Farbrezepturen aus dem eigenen Farblabor der Manufaktur   

und nicht zuletzt für die Manufakturisten, die mit ihrem unüber-

troffenen handwerklichen Geschick, ihrer Erfahrung und Hingabe 

jedem Stück MEISSEN seine einzigartige Schönheit verleihen. 

Die Fähigkeit, aus der eigenen reichen Geschichte beständig  

Neues zu schöpfen, macht MEISSEN so faszinierend und begeh-

renswert zugleich. Sich konsequent auf die Historie zu besinnen, 

die Meissener Porzellan vom Barock bis zur Gegenwart geprägt 

hat, dabei offen zu sein für Design, Kunst und Kultur der Moderne: 

Dafür steht MEISSEN. Es ist kein Bruch mit der Tradition, sondern 

ihre Fortsetzung. MEISSEN ist moderne Opulenz.

Porzellanmanufaktur Meissen
Ü B E R  U N S
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Meissen porcelain was born out of passion. Augustus the Strong 

(1670-1733), Elector of Saxony, zealously pursued the so-called 

white gold after becoming struck with “Maladie de Porcelaine”.

It was for him that alchemist Johann Friedrich Böttger (1682-

1719) created the first European porcelain in 1708. At MEISSEN, 

this storied passion remains the fundament of the manufac-

tory’s masterful works up to this day. More than 300 years of 

tradition and exquisite craftsmanship, unbounded imagination 

and an avowed dedication to modernity come together to create  

a timeless aesthetic that can be lived and experienced – every piece 

handmade in Germany. 

In 1710, Augustus the Strong decreed the founding of the  

Meissen porcelain manufactory, making it the oldest in Europe.  

The signet of two crossed swords has been the unmistakable 

trademark of Meissen porcelain since 1722. The swords represent 

the uncompromising quality, unsurpassed craftsmanship and cul-

tural heritage to which MEISSEN remains committed to this day: 

from the purest raw material sourced from the manufactory’s 

own kaolin mine, the world’s largest and oldest trove of moulds, 

models, patterns and decorations spanning centuries of artistic 

epochs, to the 10,000 proprietary paint formulas created in the 

on-site laboratory. And last but not least, they stand for the unsur-

passed handicraft, experience and dedication of the manufactory’s 

artisans, lending every Meissen piece its one-of-a-kind beauty. 

It is the ability to draw upon this rich history to continually create 

anew that makes Meissen creations mesmerizing and covetable 

in equal measure. Thoughtful reflection on the history that has 

shaped Meissen porcelain, from the Baroque to the present day, 

with openness to modern design, art and culture: This is what 

MEISSEN stands for. Not a break with tradition, but a new chapter 

of an ongoing story. MEISSEN is modern opulence.

Meissen Porcelain Manufactory
A B O U T  U S
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I M P R E S S U M

© MEISSEN® 2020. Alle Rechte vorbehalten. Wenn nicht anders angege-

ben, sind alle Dokumente, Bilder und Informationen in diesem Katalog 

Eigentum der Staatlichen Porzellan-Manufaktur Meissen GmbH bzw. es 

bestehen entsprechende Nutzungsrechte zugunsten von MEISSEN®.

Fotonachweis:  

Marcus Gaab, Thomas Gasparini, Maik Krause / Manufaktur Meissen

Die Verwendung der Texte und/oder Bilder, auch auszugsweise, ist nur 

nach vorheriger schriftlicher Zustimmung der Staatlichen Porzellan-Ma-

nufaktur Meissen GmbH zulässig; dies gilt selbstverständlich auch für 

Vervielfältigungen, Verbreitungen, Veränderungen etc. in Informations- 

und Telekommunikationsdiensten aller Art. Die abgebildeten Marken und 

Designs sind rechtlich geschützt, jede Benutzung und/oder Verwendung, 

egal in welcher Form, ist ohne vorherige schriftliche Zustimmung der 

Staatlichen Porzellan-Manufaktur Meissen GmbH ausdrücklich untersagt.

MEISSEN® ist Synonym für hochwertigste, in Handarbeit gefertigte Kunst-

objekte in Porzellan. Jedes Stück ist einzigartig in Form und Dekor und 

zeichnet sich durch eine eigene „Handschrift“ des Gestalters und Malers 

aus; geringe Abweichungen zur Abbildung im Katalog unterstreichen die 

Individualität der Entstehung. Die Maße der Objekte unterliegen zudem 

keramtechnisch bedingten geringfügigen Schwankungen

© MEISSEN® 2020. All rights reserved. Unless otherwise stated, all docu-
ments, images and information in this catalogue are the property of the 
Staatliche Porzellan-Manufaktur Meissen GmbH or relevant rights of use 

exist on behalf of MEISSEN®.

Photo credits:  
Marcus Gaab, Thomas Gasparini, Maik Krause / Manufaktur Meissen

The use of texts and/or images, including excerpts, is only permitted with 
the prior written consent of the Staatliche Porzellan-Manufaktur Meissen 
GmbH; this naturally also applies to reproductions, disseminations, chan-
ges, etc. in information and telecommunication services of all kinds. The 
illustrated marks and designs are protected by law; any use and/or usage, 
in whatever form, is expressly prohibited without the prior written con-

sent of the Staatliche Porzellan- Manufaktur Meissen GmbH.

MEISSEN® is synonymous with the highest quality handcrafted art objects 
in porcelain. Every piece is unique in its shape and pattern, and each is 
distinguished by the characteristic “handwriting” of its designer and pain-
ter; minor differences between the actual piece and its illustration in the 
catalogue underscore the individuality of each item’s fabrication. Further-
more, the dimensions of the artefacts are subject to minor variations cau-

sed by factors inherent to ceramic technology.

T E L  + 4 9  ( 0 )  3 5 2 1  /  4 6 8 - 6 6 3 1  ·  FA X  + 4 9  ( 0 )  3 5 2 1  /  4 6 8 - 6 6 0 0

S E R V I C E @ M E I S S E N . C O M  /  W W W. M E I S S E N . C O M

S TA AT L I C H E  P O R Z E L L A N - M A N U FA K T U R

M E I S S E N  G M B H

TALSTRAß E  9  –  01662  ME IßEN

GERMANY



W W W. M E I SS E N. CO M


